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Please install and maintain the device by a professional electrician. To
avoid electric shock hazard, do not operate any connection or contact the
terminal connector while the device is powered on!

Lassen Sie die Installation und Wartung des Gerates von einem
professionellen  Elektriker durchfihren. Um die Gefahr eines
Stromschlags zu vermeiden, dirfen Sie nach dem AnschlieBen an das
Stromnetz keinen Anschluss betatigen und den Anschlussstecker nicht
berihren!

Veuillez faire installer et entretenir Iappareil par un électricien
professionnel. Pour éviter tout risque d'électrocution, n'actionnez
aucune connexion et n'entrez pas en contact avec le connecteur de la
borne aprés I'avoir branchée !

Rivolgersi a un elettricista professionista_per linstallazione e la
manutenzione del dispositivo. Per evitare il rischio di scosse elettriche,
non alimentare alcuna connessione o il connettore del terminale dopo il
collegamento!

Urzadzenie powinien
elektryk. Aby unikna ryzyka porazenia pradem e\ek(rycznym nie nalezy
korzysta¢ z zadnego polaczenia ani dotyka¢ zlacza terminala, gdy
urzadzenie jest wiaczone!

Installera och underhall enheten med hjalp av en professionell elektriker.
For att undvika elektriska stotar, anvand inte nagon anslutning eller rér
vid terminalkontakten medan enheten r paslagen!

Installeer en onderhoud het apparaat door een professionele elektricien.
Om het risico op elektrische schokken te voorkomen, werkt er geen
verbinding en komen ze niet in contact met de terminalconnector
wanneer het apparaat is ingeschakeld!

Deje que un electricista_profesional realice la instalacion y el
mantenimiento del dispositivo. No active ninguna conexién, ni entre en
contacto con el conector terminal, después de conectarlo, para prevenir
descargas eléctricas!

Por favor, instale e faca a manutencéo do dispositivo por um eletricista
profissional. Para evitar o risco de chogue elétrico, no opere nenhuma

conexao ou entre em contato com o conector do terminal apés conectar.

YCTaHoBKy U OGCAYXWBaHWe YCTPOWCTEA CleAyeT npejocTasiiTe
MPOdeCCHOHansHBIM  3neKTpUkam. Bo  u3BexaHme  nopaxeus
3MeKTBECKAY TOKOM e PIGOTSJTE ¢ KEKAVI-IUGD CoCaMHENAM
He npukacaiiTecs k y
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Make sure all wires are connected correctly.

Vergewissern Sie sich, dass alle Kabel richtig angeschiossen sind.
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Assurez-vous que la connexion de la ligne est correcte.

Accertarsi che tutti i cavi siano collegati correttamente.

Sprawdyz, czy wszystkie przewody sa prawidiowo podtaczone

Se till att alla ledningar ar korrekt anslutna.

Zorg ervoor dat alle kabels correct zijn aangesloten.

Asegurese de que todos los cables estén conectados correctamente.

Tenha certeza de que todos os fios estejam conectados corretamente.
TpoBepbTe, UTO BCe MPOBOAA NOAKNIOHEHbI NPABITIEHO.
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Descargar la eWelLink aplicacién

Ckauath eWeLink npunoxenme

Q. | eWelink

err Download on the
® Google Play App Store
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Installation

Welcome!
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After powering on, click "Start,” choose the language and region, and
then select Wi-Fi and input the password to enter the device's main
interface.

Klicken Sie nach dem Einschalten auf ,Start", wahlen Sie die Sprache und
Region aus, wahlen Sie dann WLAN aus und geben Sie das Passwort ein,
um die Hauptoberflache des Gerats aufzurufen.

Apres la mise sous tension, cliquez sur « Start », choisissez la langue et la
région, puis sélectionnez Wi-Fi et saisissez le mot de passe pour accéder
aliinterface principale de I'appareil

Dopo l'accensione, fai clic su "Start", scegli la lingua e la regione, quindi
seleziona Wi-Fi e inserisci la password per accedere allinterfaccia
principale del dispositivo.

Po whaczeniu Kliknij ,Start’, wybierz jezyk i region, a nastepnie wybierz
Wi-Fi i wprowad? hasto, aby wejs¢ do glownego interfejsu urzadzenia.

Nar du har slagit pa, licka pé "Start", valj sprak och region och valj sedan
Wi-Fi och ange losenordet for att komma in i enhetens huvudgranssnitt.

Nadat u het apparaat hebt ingeschakeld, klikt u op "Start", kiest u de taal
en regio, selecteert u vervolgens Wi-Fi en voert u het wachtwoord in om
de hoofdinterface van het apparaat te openen.

Después de encenderlo, haga clic en "Start", elija el idioma y la region,
luego seleccione Wi-Fi e ingrese la contrasefia para ingresar a la interfaz
principal del dispositivo,

Apos ligar, clique em “Start”, escolha o idioma e a regiao, selecione Wi-Fi
einsira a senha para entrar na interface principal do dispositivo

TloCe BINIOUEHIA HaXMUTE «Starty, BuiGepyTE A3bIk 1 PErvoH, a 3aTem
sbi6epyTe Wi-Fi 1 BBEAMTE NAPONL AN BXOAA B OCHOBHO MHTEpGeiic
ycTpoicTea.
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“Log In" on the device and tap “+" on the eWeLink App to select
“Scan”, then scan the QR code on the device screen by your App.

Tippen Sie auf ,Log In” auf dem Gerat und tippen Sie auf ,+* in der
eWeLink App, um ,Scan” auszuwahlen, dann scannen Sie den QR-Code
mit Ihrer App auf dem Bildschirm des Geréts.

Appuyez sur « Log In » sur I'appareil et sur « + » dans l'eWeLink App pour
sélectionner « Scan », et scannez ensuite le code QR sur I'écran de
Fappareil 3 'aide de votre application

Tocca "Log In" sul dispositivo e tocca "+ sulleWeLink App e seleziona
"Scan”, quindi scansiona il codice QR sullo schermo del dispositivo
tramite 'app.

Dotknij ,Log In" na urzadzeniu | dotknij przycisku,+ w eWeLink App, aby
wybrac opcje ,Scan”, a nastepnie za pomoca aplikacji zeskanuj kod QR na
ekranie urzadzenia.

Klicka pa "Log In" pa enheten och Kiicka pa "+ i eWeLink App for att valja
“Scan’, skanna sedan QR-koden pa enhetsskarmen med din apy

User Manual

https://sonoff.tech/usermanuals
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Tik op "Log In" op het apparaat en tik op "+' op de eWeLink App om
"Scan” te selecteren, scan dan de QR code op het scherm van het
apparaat door uw App.

Toque en “Log In” en el dispositivo y toque en “+” en la eWeLink App para
seleccionar “Scan’; posteriormente, escanee el cdigo QR en la pantalla
del dispositivo de ia aplicacion.

Toque em "Log In" no dispositivo e toque em "+ no aplicativo eWeLink
para selecionar "Scan”, em seguida, digitalize o codigo QR na tela do
dispositivo pelo seu aplicativo.

Haxuue «Log In» Ha yCTpoiicTae 1 Haxmute «+» & eWeLink App,
BbIGEpWTE <SCANY, 3aTeM C MOMOLLbH0 BALLEro MPUAOXeHIs
oTCKaHMpyiiTe QR-KOA Ha KpaHe yCTPOiACTEa.

Scan the QR code or visit the website to learn about the detailed user manual
and help.

Scannen Sie den QR-Code oder besuchen Sie die Website um auf die
detaillierte Bedienungsanleitung zuzugreifen und hilfe.

Scannez le code QR ou visitez le site web pour consulter le guide détaillé et aide.

Scansionare il codice QR o visita i sito web per consultare la guida utente dettagiiata
eaiuto,

Zeskanuj kod QR lub odwied? strone internetowa, aby dowiedziec sie wiecej o
szczegblowej instrukcji obstugi | pomocy,

Skanna QR-koden eller besok webbplatsen for att lara dig mer i den detaljerade
bruksanvisningen och hjalp.

Scan de QR-code of bezoek de website voor meer informatie over de
gedetailleerde gebruikershandleiding en hulp.

Escanee el c6digo QR o visite el sitio web para consultar la gufa del usuario detallada
yayuda

Scaneie o cdigo QR ou visite 0 nosso website para consultar detalhadamente
0 guia do usuario e ajuda.

Cranupy¥ite 5TOT QR-KOA WM NIEpeiianTe Ha HaL Be6-CaiT AR NpocvoTpa
0APOBHOrO PYKOBOACTEO MONILI0BATENS 1 NOMOLL
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FCC compliance statement

1.This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) This device must accept any interference received, including interference
that may cause undesired operation

2.Changes or modifications not expressly approved by the party responsible
for compliance could void the user's authority to operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for

a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are

designed to provide reasonable protection against harmful interference in a

residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio

frequency energy and, if not installed and used in accordance with the

instructions, may cause harmful interference to radio communications.

However, there i no guarantee that interference will not occur in a particular

installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or

television reception, which can be determined by turning the equipment off
nd on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more

of the following measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna.

—Increase the separation between the equipment and receiver

—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which

the receiver is connected.

—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

FCC Radiation Exposure statement:
This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an
uncontrolled environment

This equipment should be installed and operated with minimum distance of 20
cm between the radiator and your body.

This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any
other antenna or transmitter.

ISED Notice

This device contains licence-exempt transmitter(s)receiver(s) that comply with
Innovation, Science and Economic Development Canada's licence-exempt
RSS(s). Operation is subject to the following two conditions:

(1)This device may not cause interference.

(2This device must accept any interference, including interference that may
cause undesired operation of the device.

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES - 003(8).

This device complies with RSS - 247 of Industry Canada. Operation is subject to
the condition that this device does not cause harmful interferenc
Uémetteurirécepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est

SAR Warning

Under normal use of condition, this equipment should be kept a separation
distance of at least 20 cm between the antenna and the body of the user.

Dans des conditions normales dutilisation, cet équipement doit étre maintenu
a une distance d'au moins 20 cm entre 'antenne et le corps de I'utilisateur.

EU Declaration of Conformity
Hereby, Shenzhen Sonaff Technologles Co. Ltd dedares that the radio

conforme aux CNR d'nnovation, Sciences et Dé
Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est
autorisée aux deux conditions suivantes

(1)L'appareil ne doit pas produire de brouillage;

(2)U'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le
brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.

Cet appareil numérique de la Classe B conforme  la norme NMB - 003(8) du
Canada.

Cet appareil est conforme & la norme RSS - 247 d'Industrie Canada. Le
fonctionnement est soumis a la condition que cet appareil ne provoque pas
dinterférences nuisibles

ISED Radiation Exposure Statement

This equipment complies with ISED radiation exposure limits set forth for an
uncontrolled environment.

This equipment should be installed and operated with minimur distance of 20
cm between the radiator and your bod

This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any
other antenna or transmitter.

Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux rayonnements de la
ISED établies pour unenvironnement non controé.

Cet équipement doit étre installé et fonctionner a au moins 20cm de distance
dun radiateur ou de votre corps.

Cet émetteur ne doit pas étre co-localisé ou fonctionner en conjonction avec
Une autre antenne ou un autre émetteur

quipment N 1120PB s in compliance with
Dlretl\ve ZQ’\ 4/53/EU ThE qu lext of the EU declaration of conformity is
available at the following internet address:
https://sonoff.tech/compliance/

For CE frequency

EU Operating Frequency Range EU Output Power

Wi-Fi Wi-Fi 2.4G<20dBm

80211 big/n20 2412-2472 MHz BT<10dBm

80211 nd0: 2422-2462 MHz Zigbee<10dBm

BT: 2402-2480 MHz

Zigbee : 2405-2480 MHz
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RACCOLTA DIFFERENZIATA
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Warning
A suitable circuit breaker in accordance with Annex L of standard
IEC/UL/CSA/EN 62368-1 shall be incorporated in the electrical installation
of the building. A suitable circuit breaker shall be provided as part of the
building installation.

The product should be installed in concrete wall or other non-combusti-
ble location.

WEEE Disposal and Recycling Information

Al products bearing this symbol are waste electrical and
electronic equipment (WEEE as in directive 2012/19/EU) which
should not be mixed with unsorted household waste. Instead, you
should protect human health and the environment by handing
over your waste equipment to a designated collection point for
the recycling of waste electrical and electronic_equipment,
appointed by the government or local authorities. Correct
disposal and recycling will help prevent potential negative
consequences to the environment and human health. Please
contact the installer or local authorities for more information
about the location as well as terms and conditions of such
collection points.
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Shenzhen Sonoff Technologies Co., Ltd.
3F &6F, Bldg A, No. 663, Bulong Rd, Shenzhen, Guangdong, China

ZIP code: 518000
Website: sonoff.tech
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Service email: support@itead.cc
MADE IN CHINA
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F400*70mm , IF[F50*70mm
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